
SMLOUVA 
O PODMÍNKÁCH POSKYTOVÁNÍ PODLICENCE 

K UŽITÍ AUDIOVIZUÁLNÍCH DĚL 

Cinemart, a.s. 
se sídlem Praha 1, Národní 28, PS Č  110 00 
IČ  45272514 
DIČ  CZ45272514 
jménem společnosti jedná Ing. Cyril Šmelhaus, prokurista 
bankovní spojení — č ís 	' 

(dále jen distributor) 

a 

jméno a příjmení: 	 1~ i 6z J ................................................................................................................................ 
místo podnikání: 	-1>,/'P  ~ 74 / 9 	✓ /1~ IJ LI 	ů,  ................................................................................................................................ 
bydliště : 	7~ ~~G"C,~̂~/; 	%6 	2 	 l`Jp ................................................................................................................................ 
IČ: 	 DIČ: Cz?7/UZ 1924 03 rodné číslo: 	y  o 

	

............... 	 .. 	... 	. 	/ 	........... 

bankovní pojeni — číslo účtu: 	 plátce DPH. aJ(,o - ne 	plátce OSA: csj(p - ne ................................................................................................................................ 
_ 

 

železniční stanice 
provozovatel kina v: *) R. fl LJLLL V J,Ubj n 	f V4 L .. 	kina: 	J  .................................................. 	............................................................................. 
poštovní adresa a název kina: 	.CJ ] 	LJ 	/ I 	4 i' ‚' ~ V ‚'!4 	4 ČEP 01 Š j ,Q, luk" Ĺ  ................................................................................................................................ 
telefon: 4f ť53Z1 jmobil: 'O.47 ~ 1Jý fax: 	 e-mail:  ....................................................................................................... ~ .....rn1~~~~,c~~ 

číslo kina (UFD): ryL . ť2 2 	počet míst: 	/I1 o 

(dále jen provozovatel) 	 *) pro více kin využijte přílohu 

uzavírají tuto smlouvu: 

I. 
Předmět smlouvy 

(1) Předmětem této smlouvy je úprava práv a povinností jejích ú častníků  při poskytování podlicencí k užití 
audiovizuálních, zejména filmových d ěl jejich provozováním ze záznamu v kinech a obdobných za ří-
zeních. 

(2) Distributor prohlašuje, že je oprávn ěn k poskytování podlicencí k užití audiovizuálních d ěl jejich pro-
vozováním ze záznamu v kinech a obdobných za řízeních. Provozovatel prohlašuje, že je oprávn ěn k 
provozování uvedeného zařízení. 

(3) Distributor bude poskytovat podlicence — oprávn ění k užití audiovizuálních d ěl jejich veřejným provo-
zováním v kině  č i obdobném zařízení, provozovaném provozovatelem, a provozovatel se zavazuje za-
platit za poskytnutí podlicence úplatu. 



(4) Smluvní vztah ú častníků  při poskytování podlicencí k užití audiovizuálních d ě l se ve věcech neuprave-
ných touto smlouvou řídí Všeobecnými obchodními podmínkami poskytování podlicencí k ší ření audi-
ovizuálních dě l v kinech a obdobných zařízeních, p řijatými dne 19.12.2003 Asociací provozovatel ů  kin 
a Unií filmových distributor ů  (dále jen „všeobecné podmínky"). Tyto obchodní podmínky upravují po-
drobnosti smluvního vztahu, v četně  vymezení terminologie zde užité. Smluvní vztah p ři užití konkrét-
ního audiovizuálního díla se dále řídí dílčími písemnými ujednáními (tzv. „programová za řazení"). Ve 
věcech neupravených t ěmito smluvními ujednání se vztah účastníků  řídí příslušnými právními předpi-
sy, zejména autorským zákonem (zákon č . 121/2000 Sb.) a obchodním zákoníkem (zákon č . 513/1991 
Sb.). Ve vztahu k filmové kopii se smluvní vztahy řídí ustanovení §§ 659-662 občanského zákoníku 
(zákon č . 4011964 Sb.) 

II. 
Podlicence 

(1) Podlicence je oprávn ění k výkonu práva užít dílo stanoveným zp ůsobem a ve stanoveném rozsahu. 

(2) O poskytnutí podlicence k ší ření konkrétního audiovizuálního díla se ú častníci smlouvy dohodnou 
formou programového za řazení - písemného ujednání o užití konkrétního filmu, po čtu uvedení 
(množstevní rozsah podlicence), termínu ( časový rozsah podlicence), míst ě, vstupném a dalších pod-
mínkách. Potvrzením programového za řazení (tj. potvrzením dodání provozovatelem objednaného titu-
lu za sjednaných podmínek) ze strany distributora je uzav řena příslušná smlouva o poskytnutí 
podlicence k ší ření konkrétního audiovizuálního díla. 

(3) Uplynutím sjednané doby užití audiovizuálního díla (dále „doba nasazení") zaniká podlicence k užití 
tohoto díla. 

Hl. 
Programové za řazení 

(1) Provozovatel obdrží programové za řazení ve dvojím vyhotovení. Po ukončení sjednané doby nasazení 
audiovizuálního díla je provozovatel povinen úpin ě  a pravdiv ě  vypinit údaje v programovém za řazení. 
Po vypinění stanovených údaj ů  o návštěvnosti a tržbě  na jednotlivých představeních provozovatelem 
se programové za řazení stává daňovým dokladem, na základě  kterého provede provozovatel platbu na 
účet distributora ve lhůtě  splatnosti. 

(2) Ve smyslu § 26 odst. 3. písm. a) zákona č . 235/2004 Sb. (o dani z p řidané hodnoty) zpinomoc ňuje 
distributor touto smlouvou provozovatele k vystavování da ňového dokladu u procentního p ůjčovného 
(článek V. odst. I smlouvy). Distributor se zavazuje, že takto vystavené doklady p řijme. Provozovatel 
se zavazuje, že jím vystavený da ňový doklad zašle distributorovi nejpozd ěji do 10 dnů  od data zdani-
telného pinění. Vystavování daňového dokladu provozovatel provádí vypin ěním údajů  odpovídajících 
skutečnému zdanitelnému pin ění do formuláře programového za řazení vystaveného distributorem č i 
osobou jím pověřenou. Provozovatel odpovídá za škodu, která vznikne distributorovi nedoru čením da-
ňového dokladu. 

(3) Daňové doklady na fixní půjčovné (č lánek V. odst. I smlouvy) vystavuje výhradn ě  distributor. 

IV. 
Práva a povinnosti 

(1) Provozovatel je zejména povinen: 
a) dodržovat zásady ochrany autorských práv a u č init veškerá opat ření, aby tato práva nebyla b ěhem 

užití audiovizuálního díla porušena; 
b) dodržet termín nasazení filmové kopie v konkrétním kin ě  č i jiném zařízení a dohodnutý po čet 

představení; 
c) dodržet minimální vstupné sjednané v programovém za řazení, a v případě  jeho zvýšení uvést tuto 

skutečnost v programovém zařazení; 
d) v případě  poskytnutí slev, p ředem s distributorem dohodnutých, uvést jejich druh a výši; 
e) promítnout filmovou kopii vždy v piném rozsahu tak, jak je distributorem dodána, v četně  reklam-

ních snímků , se všemi úvodními a záv ěrečnými filmovými titulky; 
manipulovat s filmovými  kopiemi v souladu se všeobecnými podmínkami a dalšími smluvními 
ujednáními a užívat filmové kopie pouze k ú čelu, ke kterému jsou určeny; 

g) vést účetnictví a evidenci vstupenek, volných vstupenek, tržby, slev, a návšt ěvnosti v souladu 
s všeobecnými podmínkami a dalšími smluvními ujednáními; 
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h) provést zápis o stavu filmové kopie p řed jejím odesláním v souladu se všeobecnými podmínkami; 
i) odeslat filmovou kopii v souladu s programovým zařazením na svůj účet ve sjednané lhůtě  na ur-

čenou adresu a současně  odeslat distribu ční list. 

(2) Distributor je oprávn ěn provádět v kině  kontrolu dodržování smluvních ujednání. Č len statutárního 
orgánu nebo prokurista distributora se prokáže pr ůkazem totožnosti a výpisem z obchodního rejst říku. 
Jiná osoba oprávn ěná k provedení kontroly se prokáže též písemným zmocn ěním podepsaným statu-
tárním orgánem nebo prokuristou distributora. Zam ěstnanec nebo osoba pověřená Unií filmových dis-
tributorů  se prokáže způsobem stanoveným ve všeobecných podmínkách 

V. 
Odměna a platby 

(1) Výši minimálního vstupného a výši odměny (dále Jen „půjčovné") uvede distributor v programovém 
zařazení a toto půj čovné je pro provozovatele závazné. Půjčovné bude sjednáno fixní částkou za každé 
uvedení díla (,‚fixní půjčovné") nebo jako procentní podíl ze vstupného. 

(2) Půjčovné stanovené jako dohodnutý podíl na vstupném provozovatel vypo čítá a uvede v programovém 
zařazení. 

(3) Procentní půjčovné se vypočítá z celkové částky zaplaceného vstupného po ode čtení příplatku na Státní 
fond Ceské republiky pro podporu a rozvoj české kinematografie ve výši stanovené zákonem, p řípadné 
poplatky ochranný svazům a předem distributorem odsouhlasené místní poplatky. 

(4) Půjčovné včetně  DPH v zákonem stanovené výši je provozovatel povinen uhradit do 7 dn ů  ode dne 
ukončení nasazení audiovizuálního díla bankovním p řevodem na účet distributora uvedený 
v programovém zařazení. Pro p řípad prodlení sjednávají smluvní strany úrok ve výši 0,1% za každý 
den prodlení. 

VI. 
Sankce 

(1) V případě  porušení závazku distributora: 
a) dodat filmovou kopii v souladu s programovým za řazením je provozovatel oprávn ěn požadovat 

smluvní pokutu ve výši 50% průměrných tržeb na jedno p ředstavení kina za období kalendá řního 
měsíce předcházejícího m ěsíci, ve kterém k porušení došlo; tím není dot čeno právo na náhradu 
škody; 

b) dodat filmovou kopii v odpovídající kvalitě  je provozovatel oprávn ěn požadovat snížení minimál-
ního vstupného nebo fixního p ůj čovného v rozsahu 10-50%. 

(2) V případě  porušení závazku provozovatele 
a) umožnit provedení kontroly; 
b) dodržet dohodnuté minimální vstupné; 
c) používat auditovaný, resp. certifikovaný po čítačový systém prodeje vstupenek, nebo v p řípadě  ne-

oprávněného zásahu do něj; 
d) vést řádnou evidenci vstupenek, tržby, slev, volných vstupenek a návšt ěvnosti, 
je distributor oprávn ěn požadovat smluvní pokutu ve výši 20.000,- Kč ; tím není dotčeno právo distri-
butora na náhradu škody v piné výši. 

(3) Porušení dispozic uvedených v programovém za řazení nebo jiné porušení smlouvy (nap ř. prodlení 
s úhradou jakékoliv platby delší než 14 dn ů) opravňuje distributora k okamžitému odejmutí či nedodá-
ní filmové kopie s audiovizuálním dílem, kterého se porušení týká, či filmové kopie s audiovizuálním 
dílem jiným, a to i v případě , že dodání filmové kopie s takovým dílem bylo již dohodnuto 
v programovém za řazení. 

(4) V případě , že distributor nedodá provozovateli filmovou kopii, je povinen nahradit mu zp ůsobenou 
škodu. 

(5) V případě , že další osoba uvedená v dopravní dispozici neobdrží v čas filmovou kopii, a provozovatel 
neprokáže, že tuto kopii odeslal v souladu s dopravními dispozicemi, je provozovatel povinen nahradit 
distributorovi a dalšímu provozovateli smluvní pokutu za každé neuskute čněné představení, a to ve vý-
ši 50% průměrné tržby dosahované tímto dalším provozovatelem v p ředcházejících 6 m ěsících. 

(6) V případě , že provozovatel poškodí, zni č í nebo ztratí filmovou kopii, je povinen nahradit distributorovi 
vynaložené náklady na po řízení nové filmové kopie a dále je povinen nahradit ušlý zisk za dobu, po 
kterou nebylo možné vinou provozovatel tuto kopii nasadit ve filmové distribuci. Ušlý zisk se vypo čítá 



z průměrné tržby dosahované distributorem p ři užití filmové kopie s předmětným audiovizuálním dí-
lem v předchozím období (p říp. jinými díly v průběhu předchozího kalendá řního roku). V případě  ztrá-
ty filmové kopie uhradí provozovatel navíc smluvní pokutu ve výši 20.000,- K č . 

(7) Zjistí-li provozovatel poškození filmové kopie, které nebude zapsáno v záznamu o stavu filmové kopie, 
je provozovatel povinen neprodlen ě  před odehráním kopie tuto skute čnost oznámit distributorovi; neu-
činí-li tak, odpovídá za škodu na filmové kopii vzniklou v rozsahu podle p ředchozího odstavce. 

(8) Provozovatel je povinen nahradit distributorovi veškeré škody uplatn ěné na něm z titulu porušení au-
torských práv, ke kterému došlo p ři užití audiovizuálního díla provozovatelem či při neoprávněném 
umožnění užití filmové kopie t řetí osobou provozovatelem. 

(9) V případě  neuskutečnění představení z důvodu vyšší moci je provozovatel povinen tuto skute čnost 
prokázat věrohodným dokladem; jinak je povinen nahradit distributorovi škodu jako za zavin ěné od-
padnutí filmové projekce, a to v p řípadě  fixního půjčovného v piné výši, a v případě  procentního půj-
čovného ve výši dle všeobecných podmínek. 

VII. 
Trvání smlouvy 

(1) Tato smlouva se uzavírá na dobu neur čitou. Smlouvu lze vypov ědět bez uvedení důvodu, výpovědní 
doba činí dva měsíce a poč íná běžet v měsíci následujícím po doručení výpovědi. 

(2) Smlouvu lze vypov ědět s okamžitou účinností v případě , že dojde k opakovanému anebo závažnému 
porušení povinnosti druhé smluvní strany. Pokud se bude jednat o opakované porušení, musí být strana 
nejméně  jednou na takové porušení písemně  upozorněna. 

(3) Výpověd' smlouvy nemá vliv na pinění závazků  z ní vzniklých. 

VIII. 
Závěrečná ustanovení 

(1) Smluvní strany se zavazují sd ělovat si bezodkladn ě  a písemně  veškeré změny skutečností uvedených 
v této smlouvě . 

(2) Veškeré písemnosti dle této smlouvy budou doru čovány poštou na adresu smluvních stran uvedenou v 
záhlaví této smlouvy, nebo jež bude druhou smluvní stranou písemn ě  sdě lena. V případě  změny adresy 
určené pro doručování nastává účinnost takové zm ěny vůč i druhé smluvní straně  až dnem, kdy se o ta-
kové změně  prokazateln ě  dozví, tj. na základě  doručeného písemného oznámení. V p řípadě  druhého 
vrácení nedoru čené zásilky, zaslané na tuto adresu, se den vrácení považuje za den doru čení písemnosti 
a právního úkonu v ní učiněného. 

(3) Nepodaří-li se případný spor o vztazích z této smlouvy vy řešit účastníky smírn ě , dohodli se účastníci v 
souladu s § 89a občanského soudního řádu na místní p říslušnosti Obvodního soudu v Praze 1, p říp. 
Krajského soudu v Praze. 

(4) Změny a doplňky této smlouvy je možno u č init pouze v písemné form ě . 
(5) Práva a povinnosti z této smlouvy p řecházejí na p řípadné právní nástupce smluvních stran. P řevedena 

mohou býtjen se souhlasem pronajímatele. 

(6) Tato smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu ob ěma smluvními stranami. Je sepsána ve dvou stejno-
pisech, každá smluvní strana obdrží jeden. 

(7) Účastníci smlouvy prohlašují, že p ři jejím uzavření jednali svobodn ě  a vážně  a smlouva tak vyjadřuje 
jejich pravou a svobodnou v ů li. 

V Praze dne 

- 	 CinemArt a.s.  
11121 Praha 1, Národnl 28 

distribw« 	
(3) 

Cinemart, a.s. 
zast. Ing. Cyrilem Šmelhausem 
prokuristou 
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